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III 

Návrh

ZÁKON

ze dne ............. 

kterým se mění zákon č. 523/1992 Sb., o daňovém poradenství a Komoře daňových poradců České republiky, ve znění pozdějších předpisů
Parlament se usnesl na tomto zákoně České republiky:

Čl. I

Změna zákona o daňovém poradenství a Komoře daňových poradců České republiky

Zákon č. 523/1992 Sb., o daňovém poradenství a Komoře daňových poradců České republiky, ve znění zákona č. 170/2004 Sb., zákona č. 284/2004 Sb., zákona č. 70/2006 Sb., zákona  č.  312/2006  Sb., zákona  č.  124/2008 Sb.,  zákona  č. 189/2008 Sb., zákona č. 254/2008 Sb., zákona č. 223/2009 Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona č. 281/2009 Sb., zákona č. 52/2012 Sb., zákona č. 168/2012 Sb., se mění takto:
1. V § 1  písm. a) se slovo „plateb“ nahrazuje slovy „obdobných peněžitých plnění“.

2. V § 1 písm. b) se slova „Evropských společenství1)“ nahrazují slovy „Evropské unie1)“.
Poznámka pod čarou č. 1 zní:


„1) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/36/ES ze dne 7. září 2005 o uznávání odborných kvalifikací.

Smlouva o založení Evropského společenství ze dne 25. března 1957, ve znění Jednotného evropského aktu, Maastrichtské smlouvy, Amsterodamské smlouvy, Niceské smlouvy a Lisabonské smlouvy.“.
3. V § 2 se slova „ , komerčních právníků“ zrušují, slovo „zvláštními“ se nahrazuje slovy „jinými právními“. 
 Poznámka pod čarou č. 1a se včetně odkazu na poznámku pod čarou zrušuje. 

4. Poznámka pod čarou č. 2 se včetně odkazu na poznámku pod čarou zrušuje.
5. V § 3 odst. 1 se slova „nebo hostující daňový poradce“ nahrazují slovy „, hostující daňový poradce nebo daňově poradenská společnost“.

6. V § 3 odstavec 2 zní:

„(2) Daňovým poradcem se rozumí fyzická osoba, které bylo vydáno rozhodnutí o oprávnění k výkonu daňového poradenství (dále jen „oprávnění k výkonu daňového poradenství“) podle § 4 odst. 2 a 7. Hostujícím daňovým poradcem se rozumí fyzická osoba uvedená v § 8a odst. 1 písm. b), které bylo vydáno rozhodnutí o oprávnění k výkonu daňového poradenství podle § 4 odst. 8.“.
7. V § 3 se za odstavec 2 vkládá nový odstavec 3, který zní:

„(3) Daňově poradenskou společností se rozumí obchodní společnost podle zákona upravujícího obchodní korporace, které bylo vydáno oprávnění k výkonu daňového poradenství podle § 4a.“.
Dosavadní odstavce 3 až 7 se označují jako odstavce 4 až 8.
8. V § 3 odst. 4 větě první se slovo „nebo“ nahrazuje čárkou, za slova „hostujícím daňovým poradcem“ se vkládají slova „nebo daňově poradenskou společností“ a větě druhé se slovo „nebo“ nahrazuje čárkou a za slova „hostujícímu daňovému poradci“ se vkládají slova „nebo daňově poradenské společnosti“.

9. V § 3 se odstavec 5 zrušuje.
Poznámka pod čarou č. 3 se včetně odkazu na poznámku pod čarou zrušuje.
Dosavadní odstavce 6 až 8 se označují jako odstavce 5 až 7.
10. V § 3 odst. 5 se slovo „zvláštního“ nahrazuje slovem „jiného“.
11. V § 3 se odstavce 6 a 7 zrušují.
12. § 4 včetně nadpisu zní: 

„§ 4

Oprávnění daňového poradce k výkonu daňového poradenství


(1) Právo vykonávat daňové poradenství nabývá fyzická osoba dnem nabytí právní moci oprávnění k výkonu daňového poradenství. K tomuto dni komora zapíše daňového poradce nebo hostujícího daňového poradce do seznamu daňových poradců (dále jen „seznam“) a vydá daňovému poradci nebo hostujícímu daňovému poradci osvědčení o zápisu do seznamu a o přidělení evidenčního čísla (dále jen „osvědčení“).

(2) Na žádost komora vydá fyzické osobě oprávnění k výkonu daňového poradenství, pokud

a)  je plně svéprávná,

b)  je bezúhonná,

c)
doloží potvrzeními, která nejsou starší než 30 dnů, že nemá evidovány nedoplatky u 
orgánů Finanční správy České republiky ani orgánů Celní správy České republiky,
d)
nemá evidovány nedoplatky u komory,
e)  nevykonává zaměstnání, funkci nebo činnost, vedle nichž jiný právní předpis 

nepřipouští podnikání,

f) nemá pracovněprávní, služební nebo jiný obdobný poměr, na základě kterého je úřední 
osobou správce daně,

g)
nemá zakázán výkon daňového poradenství podle § 7b odst. 3 nebo pozastaven výkon 
daňového poradenství podle 7a odst. 3,

h) získala vysokoškolské vzdělání nejméně v rámci akreditovaného bakalářského 
studijního programu podle zákona o vysokých školách,

i)  složila kvalifikační zkoušku a
j)  složila slib daňového poradce.

(3) Za bezúhonného se pro účely tohoto zákona nepovažuje fyzická osoba, která byla pravomocně odsouzena

a) 
pro trestný čin spáchaný úmyslně, nebo

b) 
pro trestný čin spáchaný z nedbalosti v souvislosti s výkonem daňového poradenství,

pokud se na ni nehledí, jako by nebyla odsouzena podle trestního zákoníku.


(4) Splnění požadavku

a) 
uvedeného v odstavci 2 písm. a) prokazuje žadatel občanským průkazem, cestovním 
pasem nebo jiným obdobným dokladem,

b) 
uvedeného v odstavci 2 písm. e) a f) prokazuje žadatel čestným prohlášením,

c) 
uvedeného v odstavci 2 písm. h) dokládá žadatel vysokoškolským diplomem, 
dodatkem k diplomu nebo jejich kopií, anebo jiným obdobným dokladem 
osvědčujícím úspěšné ukončení vysokoškolského programu v zahraničí,

d) 
uvedeného v odstavci 2 písm. i) dokládá žadatel dokladem o úspěšně vykonané 
zkoušce.


(5) Za účelem doložení bezúhonnosti žadatele podle odstavce 2 písm. b) si komora vyžádá podle jiného právního předpisu výpis z evidence Rejstříku trestů. Fyzická osoba s trvalým nebo jiným pobytem na území České republiky, která se zdržovala v posledních 5 letech mimo území České republiky, bezúhonnost prokazuje též čestným prohlášením. Fyzická osoba s trvalým nebo jiným pobytem mimo území České republiky bezúhonnost prokazuje též dokladem obdobným výpisu z evidence Rejstříku trestů vydaným k tomu oprávněným orgánem státu trvalého nebo jiného pobytu této osoby, a zdržovala-li se tato fyzická osoba v posledních 5 letech mimo území státu trvalého nebo jiného pobytu, též čestným prohlášením. Nevydává-li stát trvalého nebo jiného pobytu doklad obdobný výpisu z evidence Rejstříku trestů, považuje se za rovnocenný doklad čestné prohlášení.


(6) Do 30 dnů ode dne doložení splnění všech požadavků uvedených v odstavci 2 písm. a) až i) umožní komora žadateli složení slibu daňového poradce. Slib daňového poradce se skládá do rukou pověřeného člena presidia komory. Slib zní: „Slibuji na svou čest a svědomí, že při výkonu daňového poradenství budu zachovávat právní řád České republiky, jakož i vnitřní předpisy Komory daňových poradců. Budu svědomitě plnit veškeré povinnosti daňového poradce, zachovávat mlčenlivost a ctít etiku této profese.“
(7) Na žádost komora vydá oprávnění k výkonu daňového poradenství také

a) 
občanovi jiného státu než členského státu Evropské unie, pokud splňuje podmínky 
stanovené mezinárodní smlouvou, kterou je Česká republika vázána, a prokáže, že je 
oprávněn poskytovat daňové poradenství ve státě, s nímž Česká republika uzavřela 
mezinárodní smlouvu, která ji zavazuje zajistit daňovým poradcům tohoto státu 
přístup k poskytování daňového poradenství, a

b) 
usazenému daňovému poradci za podmínek stanovených v § 8b.

(8) Komora vydá hostujícímu daňovému poradci oprávnění k výkonu daňového poradenství za podmínek stanovených v § 8c.“.
13. Za § 4 se vkládá nový § 4a, který včetně nadpisu zní:
„§ 4a
Oprávnění daňově poradenské společnosti k výkonu daňového poradenství

(1) Právo vykonávat daňové poradenství nabývá daňově poradenská společnost dnem nabytí právní moci oprávnění k výkonu daňového poradenství. K tomuto dni komora zapíše daňově poradenskou společnost do seznamu a vydá daňově poradenské společností osvědčení.

(2) Na žádost komora vydá oprávnění k výkonu daňového poradenství obchodní společnosti, pokud

a) 
statutárním orgánem společnosti nebo alespoň jedním členem statutárního orgánu 
společnosti je daňový poradce, který nemá pozastaven výkon daňového poradenství, 
nebo daňově poradenská společnost, která nemá pozastaven výkon daňového 
poradenství, 

b) 
není na základě pravomocného rozhodnutí soudu v úpadku,

c) 
je bezúhonná,

d) 
doloží potvrzeními, která nejsou starší než 30 dnů, že nemá evidovány nedoplatky u 
orgánů Finanční správy České republiky ani orgánů Celní správy České republiky, 

e)
nemá evidovány nedoplatky u komory,

f) 
členové statutárního orgánu společnosti jsou bezúhonní podle § 4 odst. 3 nebo 
odstavce 3 a

g)
nemá zakázán výkon daňového poradenství podle § 7b odst. 3 nebo pozastaven výkon 
daňového poradenství podle 7a odst. 3.


(3) Za bezúhonnou se pro účely tohoto zákona nepovažuje právnická osoba, která byla pravomocně odsouzena
a) 
pro trestný čin spáchaný úmyslně, nebo

b) 
pro trestný čin spáchaný z nedbalosti v souvislosti s výkonem daňového poradenství, 

pokud se na ni nehledí, jako by nebyla odsouzena podle zákona upravujícího trestní odpovědnost právnických osob.


(4) Za účelem doložení bezúhonnosti podle odstavce 2 písm. c) si komora vyžádá podle jiného právního předpisu výpis z evidence Rejstříku trestů. Právnická osoba se sídlem mimo území České republiky bezúhonnost též prokazuje dokladem obdobným výpisu z evidence Rejstříku trestů vydaným k tomu oprávněným orgánem státu sídla. Nevydává-li stát sídla doklad obdobný výpisu z evidence Rejstříku trestů, považuje se za rovnocenný doklad čestné prohlášení.


(5) Daňově poradenská společnost má při správě daní postavení jako daňový poradce.


(6) Pokud zaniká právnická osoba, která má oprávnění k výkonu daňového poradenství, s právním nástupcem, přechází toto oprávnění na jejího právního nástupce pouze za splnění všech podmínek podle odstavce 2.“.
14. V § 5 se odstavce 1 až 3 včetně poznámek pod čarou č. 3b a 3c zrušují.
Dosavadní odstavce 4 až 14 se označují jako odstavce 1 až 11.
15. V § 5 se na začátek odstavce 1 vkládá věta „Kvalifikační zkouška má písemnou a ústní část.“, věta čtvrtá až sedmá se nahrazuje větou „Komora písemně uvědomí žadatele nejméně 30 dnů předem o místu a čase konání kvalifikační zkoušky nebo její části.“.
16. V § 5 odstavec 2 zní:

„(2) Komora stanoví v každém kalendářním pololetí nejméně jeden termín pro konání každé dílčí zkoušky. Kvalifikační zkouška musí být složena nejpozději do 3 let ode dne konání první dílčí zkoušky. Složené dílčí zkoušky se při podání nové žádosti o vykonání kvalifikační zkoušky uznávají ve lhůtě do 3 let ode dne jejich složení. Kvalifikační zkouška je složena, pokud jsou složeny všechny její dílčí části. Ústní část zkoušky se koná po složení písemné části zkoušky.“.
17. V § 5 odst. 3 se slovo „ministerstvem“ nahrazuje slovem „Ministerstvem“ a slova „České republiky“ se zrušují.
18. V § 5 se odstavce 8 až 10 zrušují.

Dosavadní odstavec 11 se označuje jako odstavec 8.

19. V § 5 odst. 8 se číslo „13“ nahrazuje číslem „7“.
20. V § 6 odst. 1 se na konci odstavce vkládá věta „Daňový poradce je povinen při výkonu daňového poradenství postupovat s odbornou péčí.“.
21. V § 6 odst. 2 větě druhé se slova „zahájením řízení ve věci kvalifikační zkoušky nebo její části byl pracovníkem státního orgánu nebo orgánu územní samosprávy, do jehož působnosti patří kontrola a rozhodování ve věcech daní“ nahrazují slovy „vydáním oprávnění k výkonu daňového poradenství měl pracovněprávní, služební nebo jiný obdobný poměr, na základě kterého byl úřední osobou správce daně“, slovo „osvědčení“ se nahrazuje slovy „oprávnění k výkonu daňového poradenství“ a slova „pracovník uvedeného státního orgánu nebo orgánu územní samosprávy“ se nahrazují slovy „úřední osoba správce daně“.
22. V § 6 odst. 5 se poznámka pod čarou č. 3e včetně odkazu na poznámku pod čarou zrušuje.
23. V § 6 odst. 10 se na konci písmene a) čárka nahrazuje středníkem a doplňují se slova „pojištění nesmí být sjednáno s limitem pojistného plnění nižším než jaký stanoví komora,“.
24. V § 6 odst. 10 písm. b) se slova „své kanceláři nebo v pobočce své kanceláře“ nahrazují slovy „svém sídle“. 

25. V § 6 odst. 10 písm. c) se slova „k němuž byl daňový poradce vyškrtnut ze seznamu nebo“ zrušují a za slovo „pozastaven“ se vkládají slova „, zakázán nebo ukončen“.
26. V § 6 odst. 10 písm. d) se slovo „osvědčení“ zrušuje.

27. V § 6 odst. 10 písm. e) se slova „kanceláře a jejích poboček“ zrušují, za slovo „pozastavení“ se vkládají slova „, zákaz nebo ukončení“, slova „nebo pro vyškrtnutí daňového poradce ze seznamu“ se zrušují a slova „v žádosti o vykonání kvalifikační zkoušky nebo její části nebo uvedených“ se zrušují.

28.  V § 6 odst. 10 se na konci textu písmene f) tečka nahrazuje čárkou a vkládají se nová písmena g) až j), která znějí:
„g)  vést dokumentaci o výkonu daňového poradenství a uchovávat ji nejméně po dobu 
10 let; podrobnosti o obsahu a náležitostech dokumentace stanoví komora,
h)
informovat komoru o všech dalších registracích jako daňového poradce provedených 
u příslušných orgánů jiných členských států Evropské unie (dále jen "členský stát") 
a jako daňového poradce, v jiném státu než členském státu včetně názvu příslušného 
orgánu,
i)
dodržovat etický kodex komory, je-li k němu přihlášen,

j)
udržovat a rozvíjet své odborné znalosti.“.
29. V § 6 se na konci odstavce 11 doplňuje věta „Oprávnění používat v názvu sousloví „daňový poradce“ nebo „daňově poradenská společnost“ mají  pouze daňoví poradci nebo daňově poradenské společnosti, kterým bylo vydáno oprávnění k výkonu daňového poradenství.“.

30. V § 6 se odstavec 12 zrušuje.
Dosavadní odstavec 13 se označuje jako odstavec 12.

31.  V § 6 odst. 12 se číslo „8“ nahrazuje číslem „9“ a číslo „9“ se nahrazuje číslem „10“.

32.  Za § 6  se vkládá nový § 6a, který včetně nadpisu zní:
„§ 6a

Práva a povinnosti daňově poradenské společnosti


(1) Ustanovení § 6 s výjimkou odst. 2 a odst. 10 písm. f) a j) se v případě daňově poradenské společnosti použijí obdobně.


(2) Daňově poradenská společnost je povinna dodržovat stanovy komory a jiné řády vydané komorou.


(3) Daňově poradenská společnost je povinna přispívat na činnost komory, a to částkou ve výši a lhůtě stanovené ve stanovách komory.


(4) Daňově poradenská společnost je oprávněna odmítnout uzavření smlouvy o poskytnutí daňového poradenství. Daňově poradenská společnost nesmí uzavřít smlouvu o poskytnutí daňového poradenství s klientem, o jehož záležitostech v posledních třech letech rozhodoval nebo jehož záležitosti v posledních třech letech projednával člen statutárního orgánu daňově poradenské společnosti jako úřední osoba správce daně.“.
33. V § 7 se vkládá nadpis, který zní: „Seznam“.
34. V § 7 se vkládá nový odstavec 1, který zní:

„(1) Seznam vede komora a obsahuje informace o 

a) daňových poradcích, 

b) hostujících daňových poradcích a 

c) daňových poradcích právnických osobách.“.

Dosavadní odstavce 1 až 6 se označují jako odstavce 2 až 7.
35. V § 7 odstavec 2 až 5 znějí:

„(2) Do seznamu komora zapisuje jméno a příjmení, popřípadě vysokoškolský titul a vědeckou hodnost daňového poradce, rodné číslo, nebylo-li rodné číslo přiděleno datum narození, identifikační číslo osoby poskytnuté správcem základního registru osob podle zákona upravujícího základní registry (dále jen „identifikační číslo“), jeho sídlo, adresu místa trvalého pobytu nebo bydliště, adresu pro doručování, datum vydání oprávnění k výkonu daňového poradenství a evidenční číslo, uložené kárné opatření, pozastavení, zákaz nebo ukončení výkonu daňového poradenství a informaci o přihlášení k etickému kodexu komory. Do seznamu komora dále zapisuje obchodní firmu, adresu sídla, evidenční číslo, adresu internetových stránek a elektronickou adresu, má-li je zřízeny, daňově poradenské společnosti nebo společností, u kterých je daňový poradce zaměstnán nebo s nimiž je spojen jako společník nebo jinak, pokud existují, a identifikační číslo.

(3) Seznam obsahuje tyto údaje o daňově poradenských společnostech:
a) 
obchodní firmu, adresu sídla, adresy poboček společnosti, právní formu a 
identifikační číslo, bylo-li přiděleno,

b) datum vydání oprávnění k výkonu daňového poradenství,

c) 
evidenční číslo,

d) 
jméno, příjmení, rodné číslo, nebylo-li rodné číslo přiděleno datum narození, adresu 
místa podnikání, a není-li podnikatelem adresu bydliště, nebo obchodní 
firmu, 
adresu sídla a identifikační číslo daňového poradce nebo daňově poradenské 
společnosti, která je statutárním orgánem nebo jeho členem,

e) 
kárná opatření uložená daňově poradenské společnosti,

f)
kárná opatření uložená daňovému poradci nebo daňově poradenské společnosti, 
která 
je statutárním orgánem nebo jeho členem,

g) 
datum pozastavení, zákazu nebo ukončení výkonu daňového poradenství,
h)
jméno, příjmení a evidenční čísla daňových poradců zaměstnaných u daňově 
poradenské společnosti nebo s ní spojených jako společníci či jinak,

i)
informaci o přihlášení k etickému kodexu komory.

(4) Komora může stanovit, že se do seznamu zapisují i další potřebné údaje. Komora neprodleně provádí změny v údajích obsažených v seznamu, jakmile jsou jí známy. Komora rovněž stanoví, v jakém rozsahu se uvedou údaje ze seznamu při zveřejňování seznamu.

(5) Údaje uvedené v seznamu jsou, s výjimkou dat narození a rodných čísel, veřejně přístupné na internetových stránkách komory“.
36. V § 7 se odstavce 6 a 7 zrušují.

37. Za § 7 se vkládají nové § 7a až 7c, které včetně nadpisů znějí:
„§ 7a
Pozastavení, zákaz a ukončení výkonu daňového poradenství


(1) Daňový poradce má pozastaven výkon daňového poradenství, jestliže

a) 
bylo zahájeno řízení o omezení nebo zbavení jeho svéprávnosti, a to ode dne zahájení 
tohoto řízení do dne, kdy nabude právní moci rozhodnutí, kterým se toto řízení končí,
b) 
bylo proti němu zahájeno trestní stíhání pro trestný čin stanovený v § 4 odst. 3, a to 
ode dne zahájení tohoto řízení do dne, kdy nabude právní moci rozhodnutí, kterým se 
toto řízení končí, nebo
c) 
o to písemně požádal z důvodů vstupu do pracovněprávního poměru, zastávání funkce 
nebo vykonávání činnosti, vedle níž jiný právní předpis nepřipouští podnikání, nebo 
vstupu do pracovněprávního, služebního nebo jiného obdobného poměru, na základě 
kterého je úřední osobou správce daně, a to ke dni doručení žádosti, není-li v žádosti 
uveden den pozdější.

(2) Daňově poradenská společnost má pozastaven výkon daňového poradenství, pokud bylo proti ní zahájeno trestní stíhání pro trestný čin stanovený v § 4a odst. 3, a to ode dne zahájení tohoto řízení do dne, kdy nabude právní moci rozhodnutí, kterým se toto řízení končí. 

(3) Daňový poradce nebo daňově poradenská společnost mají pozastaven výkon daňového poradenství, jestliže jim bylo uloženo kárné opatření pozastavení výkonu daňového poradenství. Výkon daňového poradenství je pozastaven ode dne nabytí právní moci rozhodnutí o uložení kárného opatření pozastavení výkonu daňového poradenství do dne uvedeném v rozhodnutí komory.

(4) Po dobu pozastavení výkonu daňového poradenství

a)
nejsou daňový poradce nebo daňově poradenská společnost oprávněni vykonávat 
daňové poradenství,
b) 
nejsou dotčeny povinnosti daňového poradce nebo daňově poradenské společnosti 
podle tohoto zákona,

c) 
je daňovému poradci též pozastaven výkon funkce v orgánech komory uvedených v § 
10 odst. 1,

d)  daňový poradce nemůže být volen do orgánů komory uvedených v § 10 odst. 1.
§ 7b

Zákaz výkonu daňového poradenství

(1) Daňový poradce má zakázán výkon daňového poradenství, jestliže

a) 
přestal splňovat podmínky stanovené v § 4 odst. 2 písm. a) a b), a to ode dne nabytí 
právní moci rozhodnutí soudu,

b) 
je v prodlení se zaplacením členského příspěvku delším než 1 rok a příspěvek nebyl 
zaplacen ani v náhradní lhůtě stanovené komorou s poučením o následcích 
nezaplacení, a to od prvního dne následujícího po marném uplynutí náhradní lhůty, 
nebo

c) 
nesplnil povinnost uzavřít smlouvu o pojištění odpovědnosti za škodu podle § 6 odst. 
10 písm. a) a nesplnil-li tuto povinnost ani po uplynutí lhůty stanovené v písemné 
výzvě vydané komorou, která činí 3 měsíce, a to ke dni marného uplynutí této lhůty.


(2) Daňově poradenská společnost má zakázán výkon daňového poradenství, jestliže

a)  přestala splňovat podmínky stanovené v § 4a odst. 2 písm. a) a nenapraví-li tento stav 
do 6 měsíců ode dne porušení této podmínky, a to ke dni uplynutí této lhůty,

b) 
existuje překážka splnění požadavků podle § 4a odst. 2 písm. b), c) a f), a to ode dne 
nabytí právní moci rozhodnutí soudu,

c) 
je v prodlení se zaplacením příspěvků na činnost komory delším než 1 rok a příspěvek 
nebyl zaplacen ani v náhradní lhůtě stanovené komorou s poučením o následcích 
nezaplacení, a to od prvního dne následujícího po marném uplynutí náhradní lhůty, 
nebo

d) 
nesplnila povinnost uzavřít smlouvu o pojištění odpovědnosti za škodu podle § 6 odst. 
10 písm. a) a nesplnila-li tuto povinnost ani po uplynutí lhůty stanovené v písemné 
výzvě vydané komorou, která činí 3 měsíce, a to ke dni marného uplynutí této lhůty.


(3) Daňový poradce nebo daňově poradenská společnost mají zakázán výkon daňového poradenství, jestliže jim bylo uloženo kárné opatření zákazu výkonu daňového poradenství. Daňový poradce nebo daňově poradenská společnost pozbývají oprávnění k výkonu daňového poradenství dnem nabytí právní moci rozhodnutí o uložení kárného opatření zákazu výkonu daňového poradenství do doby uvedené v rozhodnutí komory.


(4) Daňový poradce má zakázán výkon daňového poradenství, jestliže mu bylo uloženo kárné opatření přezkoušení, a to ode dne nabytí právní moci rozhodnutí o uložení kárného opatření přezkoušení do dne složení přezkoušení.

§ 7c
Ukončení výkonu daňového poradenství

(1) Daňový poradce má ukončen výkon daňového poradenství, jestliže

a) 
o to písemně požádal, ke dni doručení žádosti, není-li v žádosti uveden den pozdější, 
nebo

b) 
zemřel nebo byl prohlášen za mrtvého.


(2) Daňově poradenská společnost má ukončen výkon daňového poradenství, jestliže

a)  o to písemně požádala, ke dni doručení žádosti, není-li v žádosti uveden den pozdější, 
nebo

b) 
zanikne a nemá-li právního nástupce, ke dni zániku společnosti.“.
38. § 8 včetně nadpisu zní:

„§ 8

Společná ustanovení k pozastavení, zákazu a ukončení výkonu daňového poradenství


(1) Daňový poradce nebo daňově poradenská společnost, kteří mají zakázán nebo ukončen výkon daňového poradenství, pozbývají oprávnění k výkonu daňového poradenství od okamžiku naplnění podmínek podle § 7b odst. 1 a 2 a § 7c.


(2) Pro hostujícího daňového poradce se ustanovení § 7a odst. 1 a 3, § 7b odst. 1, 3 a 4, § 7c odst. 1 a § 8 odst. 1 použijí obdobně.


(3) O skutečnostech podle § 7a odst. 3, § 7b a § 7c komora informuje příslušný orgán jiného členského státu, ve kterém daňový poradce nebo daňově poradenská společnost poskytují daňové poradenství.


(4) V případě žádosti daňového poradce, který pozbyl oprávnění k výkonu daňového poradenství podle § 7b odst. 1 nebo 3 nebo § 7c odst. 1 písm. a), o vydání oprávnění k výkonu daňového poradenství se postupuje podle § 4 odst. 2 s výjimkou písmene i) a j). V případě žádosti daňově poradenské společnosti, která pozbyla oprávnění k výkonu daňového poradenství podle § 7b odst. 2 nebo 3 nebo § 7c odst. 2 písm. a), o vydání oprávnění k výkonu daňového poradenství se postupuje podle § 4a odst. 2.


(5) V případě žádosti daňového poradce, který pozbyl oprávnění k výkonu daňového poradenství podle § 7b odst. 4, o vydání oprávnění k výkonu daňového poradenství se postupuje podle § 4 odst. 2 s výjimkou písmene j). V případě nesložení přezkoušení je podmínkou vydání oprávnění k výkonu daňového poradenství opětovné složení kvalifikační zkoušky podle § 5.


(6) V případě složení přezkoušení podle § 12 odst. 1 písm. e) je podmínkou vydání oprávnění k výkonu daňového poradenství splnění požadavků podle § 4 odst. 2 s výjimkou písmene i) a j).“.
39. V § 8a odst. 1 se slova „Evropské unie (dále jen "členský stát")“ zrušují, slovo „ve zvláštním“ nahrazuje slovem „v jiném“ a slova „pokud není oprávněna poskytovat daňové poradenství na základě složení kvalifikační zkoušky a zápisu do seznamu,“ se zrušují.
40. V § 8a odst. 1 písm. a) se slova „kterého komora zapsala do seznamu“ nahrazují slovy „kterému komora vydala oprávnění k výkonu daňového poradenství“.

41. V § 8a odst. 1 písm. b) se slova „kterého komora zaregistrovala v seznamu“ nahrazují slovy „kterému komora vydala oprávnění k výkonu daňového poradenství“.
42. V § 8c odst. 2 se slovo „informace“ nahrazuje slovem „údaje“.
43. V § 9 odst. 2 písm. b) se slovo „disciplinárních“ nahrazuje slovem „kárných“ a na konci textu se slova „a eviduje obchodní společnosti a družstva, která mají daňové poradenství jako předmět podnikání zapsáno do obchodního rejstříku“ zrušují.
44. V § 9 se odstavce 4 a 5 zrušují.

45. V § 10 odst. 1 písm. a) se slova „členů komory“ nahrazují slovy „daňových poradců“.
46. V § 10 odst. 1 písm. d) se slovo „disciplinární“ nahrazuje slovem „kárnou“.
47. V § 10 odst. 5 větě první se slova „prezidium vždy ve druhém pololetí kalendářního roku“ nahrazují slovy „presidium alespoň jednou za 2 roky“ a věta druhá se nahrazuje větou „Presidium svolá mimořádnou valnou hromadu, požádá-li o to písemně dozorčí komise, nebo požádá-li o to alespoň třetina daňových poradců.“.
48. V § 10 odst. 6 větě první se za slovo „konání“ vkládají slova „řádné nebo mimořádné“.
49. V § 10 odstavce  7 až 9 znějí:

„(7) Právo zúčastnit se jednání valné hromady mají všichni daňoví poradci. Daňový poradce může písemně pověřit jiného daňového poradce, aby ho zastupoval na valné hromadě; takto zastoupený daňový poradce se považuje za přítomného na valné hromadě. Jeden daňový poradce může zastupovat nejvýše 100 daňových poradců.

(8) Valná hromada je schopná se usnášet, je-li přítomna alespoň třetina všech daňových poradců. Valná hromada rozhoduje většinou hlasů přítomných daňových poradců. Při volbě členů a náhradníků orgánů komory je ke zvolení nutné, aby každý kandidát získal nadpoloviční většinu hlasů přítomných daňových poradců s právem hlasovat; obdobné podmínky platí též pro jejich odvolávání.

(9) Není-li valná hromada schopna se usnášet, svolá presidium do dvou měsíců náhradní valnou hromadu postupem podle odstavce 6 s tím, že lhůta tam uvedená se zkracuje na 15 dnů.V případě konání náhradní valné hromady v den konání řádné nebo mimořádné valné hromady svolá presidium valnou hromadu ústním oznámením daňovým poradcům přítomným na řádné nebo mimořádné valné hromadě. Náhradní valná hromada je schopna se usnášet, pokud je přítomna alespoň pětina všech daňových poradců. Náhradní valná hromada nemůže volit a odvolávat členy a náhradníky orgánů komory a nemůže měnit stanovy.“.
50. V § 10 se za odstavec 9 vkládá nový odstavec 10, který zní:

„(10) Valná hromada se může konat i formou per rollam. K platnosti usnesení projednávaného per rollam je třeba nadpoloviční většiny všech daňových poradců.“.
Dosavadní odstavce 10 a 11 se označují jako odstavce 11 a 12.

51. V § 10 odst. 12 se za slovo „působnosti“ vkládají slova „a způsobu volby jejich členů a náhradníků a způsob odvolání jejich členů“, slovo „disciplinární“ se nahrazuje slovem „kárné“ a za slova „kárné komise“ se vkládají slova „a podrobnosti o organizaci valné hromady, mimořádné valné hromady a náhradní valné hromady, včetně průkazného způsobu jejich konání per rollam a průkazného způsobu hlasování daňových poradců per rollam,“.
52. V § 11 se vkládá nadpis, který zní: „Práva a povinnosti komory“.

53. V § 11 písm. a) se za slovo „poradců“ vkládají slova „a daňově poradenských společností“.
54. V § 11 písm. c) se za slova „daňových poradců“ vkládají slova „a daňově poradenských společností“.
55. V § 11 písm. d) se za slovo „stanovy,“ vkládají slova „etický kodex,“.
56. V § 11 písm. g) se slova „fyzickým osobám“ zrušují.

57. V § 11 písm. h) se slovo „žádosti“ nahrazuje slovy „podaných žádostech“.

58. V § 11 se za písmeno h) vkládají nová písmena i) až k), která znějí:
„i) rozhoduje o oprávnění k výkonu daňového poradenství,
j) stanoví minimální limit pojistného plnění pro účely § 6 odst. 10 písm. a),
k) stanoví podrobnosti o obsahu a náležitostech dokumentace podle § 6 odst. 10 písm. 
g),“.
Dosavadní písmena i) až k) se označují jako písmena l) až n).
59. V § 11 písm. l) se slovo „sankcích“ nahrazuje slovy „kárných opatřeních“.
60. V § 11 písm. m) se slova „svým členům“ nahrazují slovy „daňovým poradcům“.
61. V § 11 písmeno n) zní:

„n) je povinna navrhnout do 30 dnů na vyžádání správce daně daňového poradce nebo daňově poradenskou společnost, které správce daně ustanoví zástupcem pro správu daní,“.
62. V § 11 se za písmeno n) vkládá nové písmeno o), které zní:

„o) navrhuje osoby pro účely § 13a odst. 1 písm. a).“.
63. Za § 11 se vkládá nový § 11a, který včetně nadpisu zní:
„§ 11a

Povinnost mlčenlivosti


Členové orgánů komory a její pracovníci jsou povinni zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, které nejsou veřejně známy a o nichž se dozvěděli v souvislosti s výkonem svých funkcí. Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na případy zákonem uložené povinnosti překazit a oznámit trestný čin. Porušením povinnosti mlčenlivosti není plnění povinností vůči příslušnému orgánu podle zákona o některých opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a financování terorismu a zákona o provádění mezinárodních sankcí.“.
64. V § 12 se vkládá nadpis, který zní: „Kárná opatření“. 
65. V § 12 odst. 1 se slova „daňovým poradcem“ zrušují, slovo „disciplinární“ se nahrazuje slovem „kárné“, slova „, nejde-li přitom o trestný čin,“ se zrušují a slovo „disciplinárních“ se nahrazuje slovem „kárných“.
66. V § 12 odst. 1 písm. b) se číslo „100 000“ nahrazuje číslem „500 000“.
67. V § 12 odst. 1 písmeno d) zní:

„d) zákaz výkonu daňového poradenství,“.
68. V § 12 odst. 1 se za písmeno d) vkládá nové písmeno e), které zní:

„e) přezkoušení.“.
69. V § 12 odst. 2 se slova „vykonání kvalifikační zkoušky nebo její části“ nahrazují slovy „vydání oprávnění k výkonu daňového poradenství“ a slova „byl ke kvalifikační zkoušce nebo její části připuštěn“ nahrazují slovy „mu bylo vydáno oprávnění k výkonu daňového poradenství“.

70. V § 12 se za odstavec 2 vkládají nové odstavce 3 až 7, které znějí:

„(3) Za kárné provinění může komora daňově poradenské společnosti uložit některé z těchto kárných opatření:
a) písemné napomenutí,

b) pokutu až do výše 2 000 000 Kč,

c) pozastavení výkonu daňového poradenství až na dobu jednoho roku,

d) zákaz výkonu daňového poradenství.

(4) Neprokáže-li daňový poradce, který je statutárním orgánem nebo členem statutárního orgánu daňově poradenské společnosti, které komora ukládá kárné opatření podle odstavce 3, že kárnému provinění nemohl zabránit ani při vynaložení veškeré péče, může mu komora uložit některé z kárných opatření podle odstavce 1.

(5) Kárné opatření podle odstavce 1 písm. b) lze uložit současně s kárným opatřením podle odstavce 1 písm. c) a d) a kárné opatření podle odstavce 3 písm. b) lze uložit současně s kárným opatřením podle odstavce 3 písm. c) a d).

(6) Přezkoušení podle odstavce 1 písm. e) musí být složeno nejpozději do 3 měsíců ode dne nabytí právní moci rozhodnutí o uložení kárného opatření přezkoušení. Na žádost umožní komora daňovému poradci vykonat přezkoušení podle odst. 1 písm. e) do 30 dnů ode dne doručení žádosti. Termín přezkoušení stanoví komora. Komora písemně uvědomí daňového poradce nejpozději 15 dnů předem o místu a čase konání přezkoušení. 


(7) Ustanovení § 5 odst. 3 až 5 se v případě přezkoušení použijí obdobně. Podrobnosti o rozsahu a průběhu přezkoušení, vyhlášení výsledku a jeho doručení stanoví komora.“.

Dosavadní odstavce 3 a 4 se označují jako odstavce 8 a 9.
71. V § 12 se odstavec 8 zrušuje.
Dosavadní odstavec 9 se označuje jako odstavec 8. 
72. V § 12 odst. 8 se za slovo „z“ vkládá slovo „uložených“ a slova „připadá komoře“ se nahrazují slovy „je příjmem komory“.
73. V § 13 se vkládá nadpis, který zní: „Kárné řízení“.

74. V § 13 odst. 1 se slovo „disciplinárního“ nahrazuje slovem „kárného“, slovo „disciplinární“ se nahrazuje slovem „kárná“, slova „tří měsíců“ se nahrazují slovy „1 roku“, slovo „disciplinárním“ se nahrazuje slovem „kárném“, slova „tří let“ se nahrazují slovy „6 let“ a slovo „disciplinárnímu“ se nahrazuje slovem „kárnému“.

75. V § 13 odst. 2 se za slovo „poradce“ vkládají slova „nebo daňově poradenská společnost“.
76. V § 13 odst. 3 se slovo „disciplinárního“ nahrazuje slovem „kárného“.

77. V § 13 odst. 4 se za slova „podrobnosti o“ vkládá slovo „kárném“ a slova „o sankcích“ se zrušují.
78. Za § 13 se vkládá nový § 13a, který včetně nadpisu zní:
„§ 13a

Kárná komise

(1) Kárná komise je složena z třetiny z odborníků z ekonomické, daňové či právní teorie a praxe, kteří nejsou daňovými poradci nebo úředními osobami správce daně, jmenovaných ministerstvem a ze dvou třetin ze zástupců komory volených podle § 10 odst. 8.


(2) Funkční období členů kárné komise jmenovaných ministerstvem je 5 let.


(3) Kárná komise volí a odvolává ze všech svých členů předsedu.


(4) Členu kárné komise náleží za výkon jeho funkce odměna ve výši, kterou stanoví komora ve stanovách.“.
79. § 14 včetně nadpisu zní:

„§ 14

Odvolání


O odvolání proti rozhodnutí kárné komise komory rozhoduje presidium komory, které přezkoumávané rozhodnutí potvrdí, změní nebo zruší. Zruší-li presidium komory napadené rozhodnutí, vrátí je kárné komisi komory zpět k novému projednání a rozhodnutí; při novém rozhodování je kárná komise komory vázána právním názorem presidia komory.“.

Poznámka pod čarou č. 4 se včetně odkazu na poznámku pod čarou zrušuje.
80. V § 15 odst. 1 se slova „5 odst. 5 písm. a), § 7 odst. 4, § 8 odst. 3, § 8d odst. 3 a § 8f odst. 3“ nahrazují slovy „tohoto zákona“ a slova „zvláštních právních předpisů“ se nahrazují slovy „jiného právního předpisu“.
Čl. II

Přechodná ustanovení
81. Osvědčení o zápisu do seznamu nebo osvědčení o registraci do seznamu vydaná podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona se považují za osvědčení podle § 4 a 4a zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona.
82. Daňoví poradci zapsaní v seznamu daňových poradců vedeném podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona se stávají daňovými poradci podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona. Komora daňových poradců České republiky zajistí jejich zápis v souladu s tímto zákonem.
83. Hostující daňový poradce zaregistrovaný podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona se považuje za hostujícího daňového poradce podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona.
84. Obchodní společnosti evidované v seznamu daňových poradců podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona, které splňují požadavek uvedený v § 4a odst. 2 písm. a) zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona se stávají daňově poradenskými společnostmi podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona. Obchodní společnosti evidované v seznamu daňových poradců podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona, které nesplňují požadavek uvedený v § 4a odst. 2 písm. a) zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona jsou povinny splnit požadavek uvedený v § 4a odst. 2 písm. a) zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona do 6 měsíců, jinak jejich oprávnění k výkonu daňového poradenství zaniká.
85. O skutečnostech týkajících se splnění požadavku podle § 4a odst. 2 písm. a)  zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona jsou obchodní společnosti písemně povinny informovat Komoru daňových poradců České republiky. Komora daňových poradců České republiky zajistí jejich zápis v souladu se zákonem č. 523/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona.
86. Oznamovací povinnost podle § 6 odst. 10 písm. e)  zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona týkající se skutečností zapisovaných do seznamu jsou daňoví poradci a daňově poradenské společnosti povinni splnit podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona nejpozději do 3 měsíců.
87. Výkon daňového poradenství založený na smluvních vztazích vzniklých podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona se dokončí podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona.
88. Kvalifikační zkouška a rozdílová zkouška složená podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona se považuje za kvalifikační zkoušku a rozdílovou zkoušku podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona.
89. Složení dílčí zkoušky podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona se uzná jako složení dílčí zkoušky podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona.
90. Podané přihlášky ke kvalifikační zkoušce, dílčí zkoušce nebo rozdílové zkoušce podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona jsou považovány za přihlášky ke kvalifikační zkoušce nebo dílčí zkoušce nebo rozdílové zkoušce podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona.
91. Do dob nebo lhůt upravených zákonem č. 523/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona se započítávají doby nebo lhůty, které začaly běžet podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona.
92. Disciplinární komise zřízená podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona se považuje za kárnou komisi podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona.
93. Komora daňových poradců České republiky ve spolupráci s Ministerstvem financí je povinna uvést složení kárné komise do souladu s požadavky § 13a zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona do 12 měsíců. Do doby uvedení do souladu vykonává kárná komise svou činnost ve složení podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona.
94. Disciplinární opatření vyškrtnutí ze seznamu uložené podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona se považuje za kárné opatření zákazu výkonu daňového poradenství podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona.
95. Řízení o sankcích zahájené podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona do tohoto dne neskončené se dokončí podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona. Probíhající odvolací řízení u Komory daňových poradců České republiky dokončí Komora daňových poradců České republiky.
96. Vnitřní předpisy a stanovy Komory daňových poradců České republiky vydané podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona zůstávají v platnosti. Komora daňových poradců České republiky je povinna uvést je do souladu se zákonem č. 523/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona do 12 měsíců.
97. Presidium uvedené v § 10 odst. 1 písm. b) zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona svolá první valnou hromadu podle zákona č. 523/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona do 12 měsíců.
Čl. III

Účinnost

Tento zákon nabývá účinnosti dnem 1. ledna 2014.
